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സൂക്ം 24-27
f

ജ്ഞാനേന്ദ്രിയങ്ങള്ഞാണ്ടും ബ്ടദ്രി്ഞാണ്ടും ജീവരിതത്രി്റെ ഭൗതരിവശും മഞാന്തനമ 
അവര് ണ്ടള്ളൂ; ആത്ീയഞാര്ഥങ്ങള ണരില്ല. അത്ട ഞാണഞാേ്ടള് ്വളരിച്ും രിനടേണത് 

ദൈവവരിചഞാരത്രിലേരിന്ടും നവൈ സൂക്തങ്ങളരിലേരിന്ടമഞാ്ടന്ട. നവൈസൂക്തങ്ങള േരിനേ
ധരിക്്ടനവര് ആത്ീയ സത്യങ്ങളരിനേക്് േയരിക്്ടന ്വളരിച്ും സ്വയും ്ട്ടത്്ടയഞാണ്.

24
ദൈവശിക്ഷ അവരുടെ ദൈശങ്ങൾക്ു ദേടര കാർമുകിലായി വന്ുകണ്ടദ്ാൾ അവർ ദ�ാഷിച്ു: 

േമുക്ക് മഴ വർഷിക്ുന് കാർമുകിലിതാ. അല്ല, േിങ്ങൾ തിരക്ുകൂട്ിടക്ാണ്ടിരുന് 
വിപത്ാണതക്; ടകാെുങ്ാറ്ക്. ദോദവറിയ ൈുരിതമാണതക് വർഷിക്ുക.

25
അതിടറെ ോഥടറെ ആജ്ാേുസാരം അതക് സകല വസ്ുക്ടെയും തകർത്ു 

തരി്ണമാക്ുന്ു. അങ്ങടേ അവരുടെ പാർ്ിെങ്ങെല്ലാടതാന്ും കാണട്ൊതായി. 
ഇവ്ിധമടരെ കുറ്വാെികൊയ ജേത്ിേക് ോം കർമഫലം േൽകുന്തക്.

അത് (ദൈവശിക്ഷ) അവർ കണ്ടപ്പോൾ وْهُ
َ
ا رَأ مَّ

َ
ل

َ
ف

കപോർമുകിലിനെ(ൽ ആയി വന്ു) عَارِضًا

അവരുനെ പൈശങ്ങൾക്് (പെനര) അഭിമുഖമപോയിട്് وْدِيَتِهِمْ
َ
بِلَ أ

ْ
ق

َ
سْت مُّ

അവർ പ�പോഷിച്ു وا
ُ
ال

َ
ق

കപോർമുകിലിതപോ ا عَارِضٌ
َ

ذ
ٰ

هَ

െമുക്് മഴവർഷിക്ുന്(ക്പോൻ)
ۚ
ا

َ
مْطِرُن مُّ
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സാമ്പത്ിെ
വും ബസനി

െവും രാ
ഷ്ടടരീയവും 
നാഗരിെവു

മായ ശക്ിെ
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ക്ുെ. ഈ ഗു
ണങ്ങകെലാം 

സമൃദ്ധമായിട്ടു
ള്ളവരായിരു
ന്ു ആദ് ജന
ത. ഈ ഗുണ
ങ്ങെിൽ ബദശരീ

യ ട്രഭാവം 
മാടതമായിരു

ന്ു ഖുബൈശി
െൾക്ുണ്ാ

യിരുന് മിെവ്.
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അല്ല بَلْ

അത് هُوَ

െിങ്ങൾ തിരക്ു കൂട്ിയനതന്പോപ�പോ അതപോ�് 
(തിരക്്കൂട്ിനക്പോണ്ടിരുന് വിപത്പോ�ത്)

ۖ
م بِهِ

ُ
ت

ْ
عْجَل

َ
مَا اسْت

(നകപോെും) കപോറ്്  رِيحٌ

അതിൽ പവൈെപയറിയ ശിക്ഷയുണ്ട് (പെപോപവറിയ 
ൈുരിതമപോ�തു വർഷിക്ുക) لِيمٌ

َ
ابٌ أ

َ
فِيهَا عَذ

സകല വസ്ുക്നെയും അതു 
തകർ(ത്ുതരി്�മപോ)ക്ുന്ു لَّ �شَيْءٍ

ُ
رُ ك دَمِّ

ُ
ت

അതിനറെ െപോഥനറെ ആജ്പോെുസപോരം هَا مْرِ رَبِّ
َ
بِأ

അങ്ങനെ അവർ ആയി صْبَحُوا
َ
أ

َ
ف

കപോ�ന്െുന്ില്ല(ന്െപോനത)  يُرَىٰ
َ

ل

അവരുനെ പപോർ്ിെങ്ങൾ അല്ലപോനത (ഒന്ും) ۚ
 مَسَاكِنُهُمْ

َّ
إِل

ഇവ്ിധമനരെ لِكَ
َٰ

ذ
َ

ك

കുറ്വപോെികെപോയ ജെത്ിെ് െപോം കർമഫലം 
െൽകുന്ത്

َ
جْرِمِين

ُ ْ
وْمَ ال

َ
ق

ْ
جْزِي ال

َ
ن

وْهُ
َ
ا رَأ مَّ

َ
ل

َ
വിനല സർവെപോമം -  - സൂചി്ിക്ു ف

ന്ത് ആൈ്പഗപോരെം നവല്ലുവിെിച്ുനകപോണ്ടിരുന് 
ദൈവശിക്ഷയപോ�്. ആകപോശനത് മറച്ുനകപോ
ണ്ട് അന്രീക്ഷത്ിൽ പ്രത്യക്ഷന്െുന് കപോ
ർപമ�മപോ�് عارض. മലഞ്ചരിവും മലകൾക്ി
െയിലുള്ള സമതലവും وَادي ആ�്. اودية 
അതിനറെ ബഹുവചെം. ആൈ്്പഗപോരെത്ിനറെ 
ആവപോസം ഒരു മലഞ്ചരിപവപോ പല മലകൾക്ി
െയിലുള്ള സമതലപമപോ ആയിരുന്ിരിക്പോം. ريح 
കപോറ്പോ�്. ഖുർആൻ ريح എന്് ഏക വചെത്ി
ൽ പറഞ്ിട്ുള്ളത് അധികവും നകപോെുങ്പോറ്ി
നെയപോ�്. സപോധപോര� കപോറ്ിനെ رياح എന് 
ബഹുവചെത്ിലപോ�് പറയപോറുള്ളത്. ഉൈപോ: 
3:117, 7:57, 10:22, 15:22. തുെർന്് ٌلِيم

َ
ابٌ أ

َ
 فِيهَا عَذ

എന്ും അെുത് സൂക്തത്ിൽ ٍلَّ �شَيْء
ُ
رُ ك دَمِّ

ُ
 ت

എന്ും പറഞ്ിട്ുള്ളത്, ഇവിനെയും ഉപദേശ്യം 
നകപോെുങ്പോറ്പോന�ന്് സൂചി്ിക്ുന്ു. 69: 6-7-
ൽ ആൈിനറെ െശീകര�ം ഇങ്ങനെ വർ�ിച്ി
രിക്ുന്ു:
يْهِمْ

َ
رَهَا عَل

َّ
وا بِرِيحٍ صَرْصَرٍ عَاتِيَةٍ . سَخ

ُ
هْلِك

ُ
أ

َ
ا عَادٌ ف مَّ

َ
 وَأ

ىٰ
َ
وْمَ فِيهَا صَرْع

َ
ق

ْ
رَى ال

َ
ت

َ
امٍ حُسُومًا ف يَّ

َ
 أ

َ
مَانِيَة

َ
يَالٍ وَث

َ
 سَبْعَ ل

اوِيَةٍ
َ

لٍ خ
ْ

خ
َ
عْجَازُ ن

َ
هُمْ أ نَّ

َ
أ

َ
  ك

"ആൈ്്വർഗം രൂക്ഷമപോയി ചീറിയെിക്ുന് 
നകപോെുങ്പോറ്ിെപോൽ ഉന്ൂലെം നചയ്യന്ട്ു. ഏഴു 
രപോവും എട്ു പകലും ആ െപോട്ിൽ നകപോെുങ്പോറ്് 

തപോണ്ഡവമപോെി. പ്രവപോചകൻ അന്വിനെ ഉണ്ടപോ
യിരുന്ുനവങ്ിൽ ആ ജെം ദ്രവിച് ഈത്്
െത്െികനെപന്പോ�ം വീ�ുകിെക്ുന് ബീഭ
ത്സമപോയ കപോഴ്ച കപോ�പോമപോയിരുന്ു.''

ആൈ്്വംശത്ിനറെ െപോഗരിക െിർമിതികനെ
നയല്ലപോം ആ കപോറ്് തകർത്് തരി്�മപോക്ി. 
അവർ വസിച് സ്ഥലമല്ലപോനതപോന്ും അവിനെ 
കപോ�ന്െപോതപോയി. നകട്ിെങ്ങെും മറ്ു സകല 
െിർമിതികെും തകർന്ുവീ�് മണ്ിെെിയിപല
ക്് ആണ്ടുപപപോയി. ആ ഭൂതലം തപലന്പോൾ 
അവിനെ ഒന്ും ഉണ്ടപോയിരുന്ില്ലപോത്തുപപപോ
നല -كأن لم تغن بالأمس- ശൂെ്യമപോയിത്ീർന്ു.

തങ്ങെുനെ പൈശത്ിെു മുകെിൽ കരിമു
കിലുകൾ അെിഞ്ുകൂെുന്തു കണ്ടപ്പോൾ 
ആൈ്യം ആൈ്്ജെത ഏനറ ആഹ്പോൈിച്ു. െമു
ക്ിതപോ െല്ല മഴനപയ്യുന് കപോർപമ�ങ്ങനെ
ത്ിയിരിക്ുന്ു എന്് തുള്ളിച്പോെി. അന്വർ 
ജലക്ഷപോമവും വരൾച്യും അെുഭവിച്ു വരി
കയപോയിരുന്ുനവന്പോ�ിത് സൂചി്ിക്ുന്
ത്. വിെപോശത്ിെു മുമ്് ആൈ് ജെത പെരിട് 
കെുത് വരൾച് അപറബ്യൻ ചരിരെം പരപോമ
ർശിക്ുന്ുണ്ട്. പമ�ങ്ങെുനെ ആഗമെത്ിൽ 
ആഹ്പോൈിക്ുന് ജെങ്ങനെ ഹൂൈ് െബി ഉ�
ർത്ി: സപഹപോൈരങ്ങപെ, ഈ പമ�ങ്ങൾ കണ്ട് 
ആഹ്പോൈിപക്ണ്ട. െമുക്് മഴ നപയ്യപോൻ പപപോവു



െൃഷി ബയാ
ഗ്യമലാത് 
ഊഷര ഭൂമി
യായ മക്
യിൽ നാഗരി
െത വിെസി
ച്ിരുന്ില. 
ജനസംഖ്യ
കൊണ്് കെ
ൈിയ ബഗാടത
മായിരുന്ു. 
ഭടദമായ സാ
മൂഹിെ വ്യ
വസ്ഥബയാ 
ഭരണെൂട
ബമാ ഉണ്ാ
യിരുന്ില. 
ഭൗതിെ ശ
ക്ിെൊലും 
വിഭവങ്ങൊ
ലും സമൃദ്ധ
രായിരുന് 
ആദ്്ജനത
കയ നാമാവ
ബശഷമാക്ി
യ അലാഹു
വിന് അകതാ
ന്ുമിലാത് 
ഖുബൈശിെ
കെ നശിപ്ി
ക്ാൻ എന്ു
ട്രയാസം!
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കയല്ല. െിങ്ങൾ കുനറ െപോെപോയപല്ലപോ, 'എനന് 
െിപഷധിക്ുന്വനര ദൈവം ശിക്ഷിക്ുനമങ്ി
ൽ ആ ശിക്ഷ ഒന്ിങ്ങു പവഗം നകപോണ്ടുവന്പോ
നട്' എന്് നവല്ലുവിെിച്ുനകപോണ്ടിരിക്ുന്ു. 
ഞപോൻ തപോക്ീത് നചയ്തതും െിങ്ങൾ ധൃതി 
കൂട്ിനക്പോണ്ടിരിക്ുന്തുമപോയ ആ മഹപോവിപ
ത്് ആസന്മപോയിരിക്ുകയപോ�ിത്. മഴയല്ല, 
നകപോെിയ ദൈവശിക്ഷയപോ�ീ കപോറ്് െിങ്ങെിൽ 
വർഷിക്പോൻ പപപോകുന്ത്.

َ
جْرِمِين

ُ ْ
لِكَ ....... ال

َٰ
ذ

َ
എന് വപോക്യം പ്രവപോചക ك

നെയും ഖുർആെിനെയും െിപഷധിക്ുന് 
അറബികൾക്ുള്ള തപോക്ീതപോ�്. അതപോയത്, 
ഇനതപോരു പുരപോ� കഥയപോയി അവഗ�ിപക്
ണ്ട കപോര്യമല്ല. മുഹമ്മൈ് െബിനയയും വിശുദ്ധ 
ഖുർആെിനെയും തള്ളി്റയുന്തു തുെ
ർന്പോൽ െിങ്ങനെയും അല്ലപോഹു ദകകപോര്യം 
നചയ്യുന്ത് ആൈ്്ജെതനയ ദകകപോര്യം നചയ്ത
തുപപപോനല തനന്യപോയിരിക്ും. l

26
ോം േിങ്ങൾക്ക് േൽകിയിട്ില്ലാത് പല സൗഭാഗ്യങ്ങെും അവർക്ക് േൽകിയിട്ുണ്ടായിരുന്ു. 

അവർക്ക് ദകൾവിയും കാഴ്ചയും ചിന്ിക്ുന് മേസും ഉണ്ടാക്ിടക്ാെുത്ു. പദക്ഷ, അല്ലാഹുവിടറെ 
സൂക്തങ്ങടെ േിദഷധിച്തിോൽ അവരുടെ ദകൾവിയും കാഴ്ചയും മേസും ഒരു പ്രദയാജേവും 

ടചയ്ില്ല. അവർ പരിഹസിച്ിരുന് വിപത്ുകൾ തടന് അവടര ഗ്രസിക്ുകയും ടചയ്ു.

െപോം അവർക്് സൗകര്യന്െുത്ിനക്പോെുത്ു (പല 
സൗഭപോഗ്യങ്ങെും അവർക്് െൽകിയിട്ുണ്ടപോയിരുന്ു) اهُمْ

َّ
ن

َّ
دْ مَك

َ
ق

َ
وَل

െപോം െിങ്ങൾക്് സൗകര്യന്െുത്ിയിട്ില്ലപോത്തിൽ 
(െിങ്ങൾക്് െൽകിയിട്ില്ലപോത്) مْ فِيهِ

ُ
اك

َّ
ن

َّ
ك فِيمَا إِن مَّ

െപോം അവർക്് ഉണ്ടപോക്ിനക്പോെുത്ു هُمْ
َ
ا ل

َ
ن

ْ
 وَجَعَل

പകൾവിയും കപോഴ്ചയും ചിന്ിക്ുന് മെസും ً
ئِدَة

ْ
ف

َ
أ بْصَارًا وَ

َ
أ سَمْعًا وَ

അവർക്് പ്രപയപോജെം നചയ്തില്ല ىٰ عَنْهُمْ
َ
ن

ْ
غ

َ
مَا أ

َ
ف

അവരുനെ പകൾവി, കപോഴ്ചയുമില്ല, 
ചിന്ിക്ുന് മെസുമില്ല ئِدَتُهُم

ْ
ف

َ
 أ

َ
بْصَارُهُمْ وَل

َ
 أ

َ
سَمْعُهُمْ وَل

യപോനതപോരു വസ്ുവും (ഒരു) ن �شَيْءٍ مِّ

അവർ അല്ലപോഹുവിനറെ സൂക്തങ്ങനെ 
െിപഷധിച്(തിെപോൽ)പ്പോൾ ِ

 بِآيَاتِ اللَّ
َ

وا يَجْحَدُون
ُ
ان

َ
 ك

ْ
إِذ

അവനര വലയം നചയ്തു (ഗ്രസിച്ു)  بِهِم
َ

وَحَاق

അവർ പരിഹസിച്ിരുന്ത് (വിപത്ുകൾ തനന്)
َ

ون
ُ
وا بِهِ يَسْتَهْزِئ

ُ
ان

َ
ا ك مَّ



ഖുർആൻ ബോധനം 

ആദുവംശ
ത്ികറെ നാ

ഗരിെ നിർമി
തിെകെകയ

ലാം ആ ൊ
റ്് തെർത്് 

തരിപ്ണ
മാക്ി. അവ

ർ വസിച് 
സ്ഥലമലാ

കതാന്ും 
അവികട 

ൊണകപ്
ടാതായി. 

കെട്ിടങ്ങ
െടും മറ്ടു 

സെല നി
ർമിതിെെടും 

തെർന്ു 
വരീണ് മണ്ി

നടിയിബല
ക്് ആണ്ു 

ബ്രായി.
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اهُمْ
َّ
ن

َّ
 നറെ ആശയം പെരനത് 6:6-നറെ-مَك

വിശൈീകര�ത്ിൽ ഖുർആൻ പബപോധെം 
വ്യക്തമപോക്ിയിട്ുണ്ട്. പ്രസ്ുത സൂക്തത്ി
ൽ ഉപപയപോഗിച് അപത അർഥത്ിലപോ�് 
ഇവിനെയും ഈ പൈം ഉപപയപോഗിച്ിരി
ക്ുന്ത്. അതപോയത്, സപോമ്ത്ികവും 
ദസെികവും രപോഷ്ടീയവും െപോഗരികവു
മപോയ ശക്തികൾ സജ്ജമപോക്ുക. ഈ ഗു
�ങ്ങനെല്ലപോം സമൃദ്ധമപോയിട്ുള്ളവരപോയിരു
ന്ു ആൈ്്ജെത. ഈ ഗു�ങ്ങെിൽ പൈശീയ 
പ്രഭപോവം മപോരെമപോയിരുന്ു ഖുദറശിക
ൾക്ുണ്ടപോയിരുന് മികവ്. കഅ്ബയുനെ 
പരിചപോരകർ എന് െിലയിൽ മറ്് അറബി
കെുനെ ബഹുമപോെത്ിെ് പപോരെമപോയ പഗപോ
രെമപോയിരുന്ു ഖുദറശ്. ആ മികവ് സ്വത
ന്ത്രമപോയും െിർഭയമപോയും വ്യപോപപോരം െെത്ി 
സപോമ്ത്ിക സുസ്ഥിതി ദകവരിക്പോൻ 
അവനര സഹപോയിച്ു. കൃഷി പയപോഗ്യമല്ലപോത് 
ഊഷര ഭൂമിയപോയ മക്യിൽ െപോഗരികത വി
കസിച്ിരുന്ില്ല. ജെസംഖ്യനകപോണ്ട് നചറിയ 
പഗപോരെമപോയിരുന്ു. ഭദ്രമപോയ സപോമൂഹിക വ്യ
വസ്ഥപയപോ ഭര�കൂെപമപോ ഉണ്ടപോയിരുന്ില്ല. 
ഭൗതിക ശക്തികെപോലും വിഭവങ്ങെപോലും 
സമൃദ്ധരപോയിരുന് ആൈ്്ജെതനയ െപോമപോവ
പശഷമപോക്ിയ അല്ലപോഹുവിെ് അനതപോന്ു
മില്ലപോത് ഖുദറശികനെ െശി്ിക്പോൻ 
എന്ു പ്രയപോസം!

ആൈ്്ജെതക്് അല്ലപോഹു െൽകിയ അെു
ഗ്രഹങ്ങെപോയി ഇവിനെ എെുത്ുപറയുന്
ത് പകൾവിയും കപോഴ്ചയും മെസുമപോ�്. 
ചിന്പോ ശക്തിയുള്ള മെസപോയ فؤاد നറെ 
ബഹുവചെമപോ�് أفئدة. ഈ ഗു�ങ്ങ

നെപോന്ും ആ ജെതക്ു മപോരെം ഉള്ളതല്ല. 
സപോധപോര� മെുഷ്യർനക്ല്ലപോം അതുണ്ട്. 
ഇന്ദിയ ശക്തികെും ബുദ്ധിയും െപോഗരിക 
പെട്ങ്ങൾക്പോയി െന്പോയി പ്രപയപോജെ
ന്െുത്ിയ അവർ ഭൗതികമപോയ വികസ
െങ്ങെും പപരും നപരുമയും പെെി എന്് 
സൂചി്ിക്ുകയപോ�ിവിനെ. അപതസമയം 
ദൈവം കെിഞ്രുെിയ ഇന്ദിയ ഗു�ങ്ങെും 
ചിന്പോശക്തിയും, ആത്ീയ യപോഥപോർഥ്യങ്ങ
െും ധപോർമിക മൂല്യങ്ങെും കനണ്ടത്ുന്തി
ലും, ധപോർമികമപോയും സൈപോചപോരപരമപോയും 
ജീവിതം സംസ് കരിക്ുന്തിലും അവർ 
ഒട്ും പ്രപയപോജെന്െുത്ിയില്ല. ജ്പോപെ
ന്ദിയങ്ങൾനകപോണ്ടും ബുദ്ധിനകപോണ്ടും ജീ
വിതത്ിനറെ ഭൗതികവശം മപോരെപമ അവർ 
കണ്ടുള്ളൂ; ആത്ീയപോർഥങ്ങൾ കണ്ടില്ല. 
അതു കപോ�പോെുള്ള നവെിച്ം കിപട്ണ്ടത് 
ദൈവവിചപോരത്ിൽെിന്ും പവൈസൂക്തങ്ങ
െിൽെിന്ുമപോകുന്ു. പവൈസൂക്തങ്ങൾ െി
പഷധിക്ുന്വർ ആത്ീയ സത്യങ്ങെിപലക്് 
െയിക്ുന് നവെിച്ം സ്വയം നകെുത്ുകയപോ
�്. പിനന് അവരുനെ ജ്പോപെന്ദിയങ്ങൾ 
പൈപോർഥങ്ങെിൽ പരിമിതമപോകുന്ു. പൈപോ
ർഥപോതീതമപോയനതപോന്ും അംഗീകരിക്പോപെ 
അവർക്പോവില്ല. കണ്ുണ്ടപോയിട്ും കപോ�പോ
ത്വർ കപോതുണ്ടപോയിട്ും പകൾക്പോത്വർ, 
മെസുണ്ടപോയിട്ും ഗ്രഹിക്പോത്വർ- ٌوب

ُ
ل

ُ
هُمْ ق

َ
 ل

انٌ
َ
هُمْ آذ

َ
 بِهَا وَل

َ
 يُبْصِرُون

َّ
عْيُنٌ ل

َ
هُمْ أ

َ
 بِهَا وَل

َ
هُون

َ
ق

ْ
 يَف

َّ
ۚ ل

 بِهَا
َ

 يَسْمَعُون
َّ

 എന്പോ�് ഖുർആൻ അവനര- ل
വിപശഷി്ിക്ുന്ത്. അത്രം ഭൗതിക 
പ്രമത്നര, അവർ പരിഹസിച്ു തള്ളുന് 
വിപത്ുകൾ വലയം നചയ്തിരിക്ുന്ു. l

27
േിങ്ങൾക്ക് ചുറ്ും ഉണ്ടായിരുന് പല ോെുകടെ തീർച്യായും ോം ഉന്ൂലേം ടചയ്ിരിക്ുന്ു. 

ോം അവടര ധർമ സൂക്തങ്ങൾ പലവട്ം ബഹുവിധം ഉൈക്ദബാധി്ിച്തായിരുന്ു; 
അവർ സത്യത്ിദലക്ക് തിരിച്ുവരാൻ.



െഅ്േയുകട 
്രരിൊരെർ 
എന് നിലയി
ൽ മറ്് അൈ
േിെെടുകട 
േഹുമാന
ത്ിന് ്രാടത
മായ ബഗാടത
മായിരുന്ു 
ഖുബൈശ്. ആ 
മിെവ് സ്വത
ടന്മായും നി
ർഭയമായും 
വ്യാ്രാരം ന
ടത്ി സാമ്പ
ത്ിെ സുസ്ഥി
തി ബെവരി
ക്ാൻ അവകര 
സഹായിച്ടു.
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ഖുദറശികനെ പെരിട്് സംപബപോധെ 
നചയ്തുനകപോണ്ട് പറയുകയപോ�്. ആൈ്്ജെത 
െശീകൃത സമൂഹത്ിനറെ ഒറ്ന്ട് ഉൈപോ
ഹര�മല്ല. പ്രവപോചകന്പോനരയും ദൈവിക 
ശപോസെകനെയും തള്ളിക്െഞ്് അസത്യ
ത്ിലും അെപോചപോരങ്ങെിലും വിഹരിച് പല 
സമൂഹങ്ങൾ െിങ്ങെുനെ പരിസര പ്രപൈശ
ങ്ങെിൽ ഉണ്ടപോയിരുന്ു. സമൂൈ് പഗപോരെം, 
അസ്വ്്ഹപോബുൽ ഐക്കഃ, ലൂത്വ് ജെത, 
സബഉകപോർ തുെങ്ങി അവരിൽ പലരും 
െിങ്ങൾക്് സുപരിചിതരപോ�്. െിങ്ങെുനെ 
സപോർഥവപോഹക സം�ങ്ങൾ ആ െശീകൃത 
െപോെുകെുനെ അവശിഷ്ടങ്ങെിലൂനെ സഞ്ചരി
ക്പോറുള്ളതപോ�പല്ലപോ.

തിരിച്ു മറിക്ലും ദവവിധ്യവൽക്
രിക്ലുമപോ�് تصريف. അതിൽെിന്ുള്ള 
ഭൂതകപോല ക്ിയപോവചെമപോ�് ا

َ
ن

ْ
ف വസ്ു .صَرَّ

ക്െിലുള്ള تصريف ഒന്് മനറ്പോന്പോക്ി മപോ
റ്ലപോ�്. ഉൈപോ: സ്വർ�ം നവള്ളിയപോക്ിയും 
രൂപ പ�പോെറപോക്ിയും മപോറ്ൽ. െപോ�യങ്ങ
ൾ മപോറ്ിനക്പോെുക്ുന് ഏജൻസി صرّاف 
(സറപോപ് ) ആ�്. ഒരു വിഷയം പലവിധ
ത്ിൽ വിശൈീകരിക്ലപോ�് ആശയപരമപോയ 
 അറബി ഭപോഷയിൽ ക്ിയപോപൈങ്ങനെ .تصريف
അർഥ വ്യത്യപോസത്ിെു പവണ്ടി പല രൂപ
ത്ിലപോക്ി മപോറ്ൽ صرْف ആ�്. െശി്ിക്
ന്ട് സമുൈപോയങ്ങൾക്് െപോശത്ിൽെിന്് 
രക്ഷന്െപോൻ അല്ലപോഹു അവനറെ ധർമ
സൂക്തങ്ങൾ പല രൂപത്ിൽ വിശൈീകരി
ച്ുനകപോെുത്ിട്ുണ്ടപോയിരുന്ു എന്പോ�് َ
هُمْ يَرْجِعُون

َّ
عَل

َ
يَاتِ ل

ْ
ا ال

َ
ن

ْ
ف  .നറെ തപോൽപര്യം-صَرَّ

പപക്ഷ, ഒന്ും അവർ ഗൗരവത്ിനലെുത്ി
ല്ല. അങ്ങനെ മഹപോ െപോശത്ിപലക്് സ്വയം 

െെന്ുനചല്ലുകയപോയിരുന്ു. l

തീർച്യപോയും െപോം െശി്ിച്ു 
(ഉന്ൂലെം നചയ്തിരിക്ുന്ു) ا

َ
ن

ْ
ك

َ
هْل

َ
دْ أ

َ
ق

َ
وَل

െിങ്ങൾക്് ചുറ്ും ഉള്ളതിനെ (ഉണ്ടപോയിരുന്) م
ُ

ك
َ
مَا حَوْل

െപോെുകെപോൽ (പല െപോെുകനെ) رَىٰ
ُ

ق
ْ
نَ ال مِّ

െപോം (അവനര) സൂക്തങ്ങൾ (പല വട്ം) 
ബഹുവിധമപോക്ി (ഉപപൈശിച്തപോയിരുന്ു) يَاتِ

ْ
ا ال

َ
ن

ْ
ف وَصَرَّ

അവർ (സത്യത്ിപലക്്) തിരിച്ുവരപോൻ
َ

هُمْ يَرْجِعُون
َّ
عَل

َ
ل


